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Informatie bij de kennisgeving

Op 20 mei 2024 is Verordening (EG) 1013/2006 over de overbrenging van afvalstoffen 
ingetrokken en vervangen door Verordening (EG) 2024/1157. Door overgangsrecht verandert er 
nog weinig tot 21 mei 2026.

In artikel 85 van Verordening (EG) 2024/1157 staat dat Verordening (EG) 1013/2006 (hierna: de 
Verordening) van toepassing blijft op overbrengingen waarvan:

 Kennis is gegeven volgens artikel 4 van de Verordening én 
 De bevoegde autoriteit van bestemming uiterlijk 20 mei 2026 een ontvangstbevestiging 

heeft gegeven volgens artikel 8 van de Verordening.
Meer informatie over de fasegewijze herziening van de EVOA vindt u op Gevolgen herziene EVOA 
| Informatieblad | Inspectie Leefomgeving en Transport (ILT) (ilent.nl).

De autoriteit van bestemming heeft op 20 mei 2026 de officiële ontvangstbevestiging afgegeven. 
Deze kennisgeving is daarom nog onder de oude EVOA (EG 1013/2006) afgehandeld.

Voor uw kennisgeving gelden de bepalingen van Verordening (EG) 1013/2006. De kennisgeving 
gaat over de overbrenging van 70.000 ton Grond, maximaal klasse Industrie, Duitse klasse Z0* 
met Euralcode 17 05 04. De afvalstoffen zijn niet ingedeeld op de Bazel- en OESOlijst. 

De afvalstoffen zijn afkomstig van Dirix Elsloo B.V., Business Park Stein 230, 6181MB Elsloo, 
Nederland. De afvalstoffen zijn bestemd voor en worden verwerkt bij Dirix Elsloo BV, Am 
Burgweg - 52538 Selfkant Havert, Duitsland.

Daadwerkelijke locatie van herkomst en vertreklocatie: meerdere projecten maar altijd via opslag 
op depot van Remondis, Echt, Nederland.
Daadwerkelijke locatie van toepassing: Groeve Havert, am Burgweg, Havert, Duitsland.

De aanvraag is ingediend voor 2.800 transporten in de periode van 2 maart 2026 tot en met 
1 maart 2027.

De producentlocatie betreft een depot. Hier zullen meerdere partijen tussentijds

https://www.ilent.nl/documenten/leefomgeving-en-wonen/afval/afvaltransport-evoa/informatieblad/gevolgen-herziene-evoa
https://www.ilent.nl/documenten/leefomgeving-en-wonen/afval/afvaltransport-evoa/informatieblad/gevolgen-herziene-evoa
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worden opgeslagen en gekeurd worden voor Duitse waarden. Zodra de waarden akkoord zijn 
zullen de partijen naar Duitsland worden afgevoerd. Het is nu nog niet bekend van welke 
projecten de partijen afkomstig zullen zijn. De kwaliteit van grond die zal worden overgebracht 
betreft altijd maximaal klasse Industrie of schoner op basis van verkennende bodemonderzoeken. 
Er zullen geen bewerkingen plaats vinden (niet op projectlocaties en niet op depot) met de grond 
alvorens deze naar Duitsland worden afgevoerd. Er wordt alleen grond afgevoerd die voldoet aan 
de Duitse normering klasse Z0*. Alleen de grond die voldoet aan alle parameters van de 
acceptatiecriteria van Groeve Havert worden met deze kennisgeving afgevoerd naar Duitsland. 

De grond wordt rechtstreeks vanaf het depot afgevoerd naar de groeve Havert van Dirix en 
verwerkt voor aanvulling/opvulling en afwerking van de groeve. Er zal alleen gezeefd worden op 
locatie te Havert om, indien nodig, eventueel aanwezig puin te verwijderen (maximaal 2%).
Het puin wordt, indien nodig en aanwezig, afgevoerd naar de locatie ROS te Stein van Dirix.

Toetsing

Op basis van de bij de kennisgeving overgelegde informatie wordt het volgende vastgesteld:

De verwerking is een nuttige toepassing onder code R5. Op het kennisgevingsdocument staat de 
juiste indeling van de overbrenging.

De afvalstoffen vallen onder Grond van het Circulair Materialenplan (CMP). 

De betrokken partijen hebben een contract afgesloten dat voldoet aan de bepalingen van de 
Verordening.

BESLUIT – DECISION

Gelet op de Verordening en het Circulair Materialenplan is het volgende besloten:

I. Geen bezwaar te maken tegen de overbrenging van de afvalstoffen als vermeld op het 
bijgevoegde en in vak 20 afgestempelde kennisgevingsdocument van kennisgeving 
NL742730 en gedurende de periode als vermeld in dit vak 20.
Not to lodge an objection to the intention to ship the waste as described in the attached 
notification document with reference NL742730, which is signed in block 20 and during the 
period mentioned in block 20.

II. Alle documenten die tijdens de procedure zijn overlegd, zijn onderdeel van dit besluit.
All documents submitted during the notification procedure are part of this decision. 

III. Vervoerders die in Nederland afvalstoffen transporteren, moeten in het VIHB-register staan 
als vervoerder.
Transport companies shipping waste in the Netherlands must be registered as ‘vervoerder’ 
(carrier) in the VIHB-register.

IV. De vervoerders moeten de afvalstoffen via de grensovergang Brunssum (N274)  -  Gangelt 
(L410) overbrengen.
The transporters must ship the waste through the border crossing point Brunssum (N274)  -  
Gangelt (L410).
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V. Elk transport moet het relevante vervoersdocument hebben en kopieën van het 
kennisgevingsdocument met daarin de schriftelijke toestemmingen en de voorwaarden van 
de bevoegde autoriteiten. 
Each transport must be accompanied by its specific movement document and copies of the 
notification document containing the written consents and the conditions of the competent 
authorities concerned. 

VI. Op grond van artikel 3.1 van de Wet open overheid, artikelen 19.1a en 19.1c van de Wet 
milieubeheer en artikel 21 van de Verordening wordt de volgende informatie uit de 
beschikking op www.ilent.nl/onderwerpen/afvaltransport-evoa gepubliceerd: 
kennisgevingsnummer; naam exporteur - kennisgever; locatie exporteur - kennisgever; 
naam importeur - ontvanger; locatie importeur - ontvanger; naam producent(en) van de 
afvalstoffen; locatie producent(en) van de afvalstoffen; naam verwijderingsinrichting of 
inrichting voor nuttige toepassing; locatie verwijderingsinrichting of inrichting voor nuttige 
toepassing; land van invoer; benaming afvalstoffen; OESO-code; Bazelcode; Euralcode(s); 
handeling tot verwijdering / nuttige toepassing; datum besluit; besluit; geplande periode 
voor overbrenging(en); totaal geplande hoeveelheid; totaal aantal geplande 
overbrenging(en).
On the basis of article 3.1 of the Wet open overheid, articles 19.1a and 19.1c of the Wet 
milieubeheer and article 21 of WSR, the following information from the decision is published 
on https://english.ilent.nl/topics/themes/waste: notification number; name exporter – 
notifier; location exporter – notifier; name importer – consignee; location importer – 
consignee; name waste generator(s) – producer (s); location waste generator(s) – producer 
(s); name disposal facility or recovery facility; location disposal facility or recovery facility; 
state of import – destination; designation of the waste; OECD code; Basel code; EWC- 
code(s); disposal / recovery operation(s); date decision; decision; intended period of time 
for shipment; total intended quantity; total intended number of shipments.

VII. U dient transportmeldingen in met de elektronische meldapplicatie of digitaal via 
etm@ilent.nl.
Movement documents can be submitted either by using the electronic data interchange 
system or by e-mail to etm@ilent.nl.

VIII. Deze toestemming geldt ook voor een wijziging van het transport als bedoeld in artikel 17 
van de Verordening, voor zover deze door Inspectie Leefomgeving en Transport is 
bevestigd.
This permission also concerns a change in the shipment as referred to in Article 17 of the 
Regulation if the change has been confirmed by the Human Environment and Transport 
Inspectorate. 

DE STAATSSECRETARIS VAN INFRASTRUCTUUR EN WATERSTAAT,
namens deze,
on behalf of THE STATE SECRETARY OF INFRASTRUCTURE AND WATER MANAGEMENT,

http://www.ilent.nl/onderwerpen/afvaltransport-evoa
https://english.ilent.nl/topics/themes/waste
mailto:etm@ilent.nl
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Bezwaar
Indien u het niet eens bent met deze beslissing kunt u hiertegen binnen zes weken na de datum 
waarop deze beslissing is verzonden bezwaar maken.

Het bezwaarschrift moet worden ondertekend en moet ten minste bevatten:
• de naam en het adres van de indiener;
• de dagtekening;
• een omschrijving van het besluit waartegen het bezwaar is gericht;
• de gronden van het bezwaar.

U wordt verzocht om bij het bezwaarschrift een kopie van deze beschikking en eventuele andere 
op de zaak betrekking hebbende stukken te voegen. 
Tevens ontvangen wij graag uw telefoonnummer dan wel e-mailadres.

Het bezwaar kan onder vermelding van ‘Bezwaar’ en het kenmerk van deze brief gestuurd 
worden naar het volgende adres: 
        Inspectie Leefomgeving en Transport
        Afdeling Juridische Zaken
        Team Bezwaar en Beroep
        Postbus 16191
        2500 BD Den Haag

U kunt uw bezwaarschrift ook per e-mail verzenden aan: bezwarenILT@ilent.nl 

Objection
If you disagree with this decision, you can submit a notice of objection within 6 weeks of the date 
of this letter.

You must include at least the following information in your notice of objection: 
•            name and address of the person submitting the notice;
•            date;
•            a description of the decision to which the objection is directed;
•            the reasons for objecting to this decision.

Please sign the notice of objection and enclose a copy of the decision and of any other documents 
relating to the objection. The ILT would also like to receive your telephone number or e-mail 
address.

You can send the notice of objection to:
        Human Environment and Transport Inspectorate (ILT)
        Legal Affairs 
        Postbus 16191
        2500 BD  Den Haag
        the Netherlands

You can also send your notice of objection by e-mail to: bezwarenILT@ilent.nl

Over het gebruik van dit document
Het aanbrengen van wijzigingen en/of aanvullingen in dit besluit is niet toegestaan. Dit geldt ook 
voor het gebruik van een niet officiële vertaling. Gewijzigde, aangevulde documenten, of 
vertalingen ervan door een niet-beëdigde vertaler zijn ongeldig.
 
Notice about the use of this document
Making unauthorized changes and/or additions to this decision is not permitted. This also applies 
to the use of an unofficial translation. Modified, supplemented or unofficial translated documents 
are invalid.
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Meer informatie
Meer informatie over afvaltransport en de regels en procedures van de EVOA vindt u op 
www.ilent.nl/onderwerpen/afvaltransport-evoa. 

More information
More information on waste shipments and EVOA rules and procedures can be found at 
https://english.ilent.nl/topics/themes/waste. 

http://www.ilent.nl/onderwerpen/afvaltransport-evoa
https://english.ilent.nl/topics/themes/waste
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Dirix Elsloo BV Aktenzeichen

Business Park Stein 230 52 22 2026 0027259 G 5 8 1

6181 MB Elsloo
Niederlande

i kerstges©dirix nI Auskunft erteilt

Herr Junker

axel junker@brk nrw de

Zimmer K204

Telefon:(0221)147-3745

Fax: (0221)147-2895

Abfaliwirtschaft Postanschrift:

Grenzüberschreitende Abfaliverbringung Bezksreerung Köln,

Notifizierung NL742730 vom 10.02.2026 (Eingang 11.03.2026)
Besuch era nsch riff:

Meine Empfangsbestätigung vom 20.05.2026 uglaße 2-8,

Anlagen: 1) Notifizierungsformular DB bis Köln Hbf.

2) Begleittormular . Lt-Bahn 3,4,5,16,18

bis Appellhofplatz
3) Transportwegbeschreibung

4) Anleitung zur Handhabung der Begleitformulare Besuchereingang (Hauptpforte):

Zeughausstr. 8

Besuchstermine nur nach tele
Sehr geehrte Damen und Herren,

fonischer Vereinbarung

gemäß Landeshauptkasse NRW:

Landesbank Hessen-Thüringen

- Artikel 85 Abs. 2 der Verordnung (EU) 2024/1157 des europäischen IBAN:

Parlaments und des Rates vom 11. April 2024 über die Verbringung DE59 300500000001 683515

von Abfällen — VVA — (Amtsblatt der Europäischen Union vom 30. April Zahlungsavise bitte an zentrale-

2024) gelten die Bestimmungen der Verordnung (EG) Nr. 1013/ 2006 buchungsstelle@

des europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Juni 2006 über brk.nrw.de

die Verbringung von Abfällen unter einzelnen Ausnahmen noch bis
zum 21. Mai 2026 und werden deshalb im hier gegenständlichen Be
scheid als Rechtsgrundlage herangezogen. Hauptsitz:

Artikel 9 Abs. 1, Satz 1 Buchstabe b) und Artikel 10 der Verordnung
(EG) Nr. 1013/2006 des europäischen Parlaments und des Rates vom Fax: (0221)147-3185

14. Juni 2006 über die Verbringung von Abfällen —VVA— (Amtsblatt uSt1DNr.:DE812110859

der Europäischen Union vom 12. Juli 2006, Nr. L 190/1) in der zum poststelle@brk.nrw.de

Zeitpunkt der Antragstellung geltenden Fassung i. V. m. .bezreg-kon.n,w.de
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2006 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 14. Juni 2006
über die Verbringung von Abfällen und des Basler Übereinkommens
vom 22. März 1989 über die Kontrolle der grenzüberschreitenden Ver
bringung gefährlicher Abfälle und ihrer Entsorgung (Abfallverbrin
gungsgesetz — AbfVerbrG) vom 19. Juli 2007 (BGBI 1 5. 1462) in der
zum Zeitpunkt der Antragstellung geltenden Fassung ergeht auf
Grundlage Ihrer o. g. Notifizierung zur grenzüberschreitenden Abfall
verbringung folgende mit Nebenbestimmungen verbundene

ZUSTIMMUNG

Nebenbestimmungen

1.1 Die Zustimmung gilt für die Verbringung von

maximal 70.000 t in maximal 2.800 Transporten

für folgende Abfallart:

Abfallidentifizierungscode Nicht gelistet
gemäß VVA:

Abfallbezeichnung: C Nicht gelistet

EWG-Code: 17 05 04

Abfallbezeichnung: Boden und Steine mit Ausnahme derjenigen, die
unter 1 7 05 03 fallen)

1.2 Die Zustimmung ist befristet und gilt

vom 02.03.2026 bis zum 01.03.2027.

Der letzte Transport muss am 01 .03.2027 abgeschlossen sein.

1.3 Die in der Notifizierung sowie in den zugehörigen Anlagen enthal
tenen Angaben sind Bestandteil dieser Zustimmung. Soweit im Fol
genden abweichende Bestimmungen getroffen werden, gehen
diese jedoch den Angaben im Antrag vor. Die Zustimmung ist nicht
übertragbar.

1.4 Der zu verbringende Abfall darf hicht mit anderen Abfällen ver
mischt werden. Er muss in der Beschaffenheit und Zusammenset
zung der im Antrag gemachten Deklaration entsprechen.



1.5 Wiederkehrende Analytik

Von jedem Bodendepot ist vor Beginn der Verbringung eine Analy
tik durchzuführen und der Unteren Umweitschutzbehärde des Krei
ses Heinsberg und der Bezirksregierung Köln auf Verlangen vor
zulegen.

Die Analytik und Probenahme muss nach den Vorgaben der
LAGA PN98 durchgeführt werden und alle Analyseparameter
des Genehmigungsbescheides der Kiesgrube vom 05. Feb
ruar 2018- Az. 70 80 68 Loo umfassen.

Nicht analysiertes Bodenmaterial darf nicht zum Entsorger
verbracht werden.

Es darf nur Bodenmaterial verbracht werden, welches die An
nahmeparameter des Entsorgers einhält.

Bei Zuwiderhandlungen gegen diese Nebenbestimmung kann
gern. Artikel 9 Abs. 8 b) der Verordnung EG 1013/2006 die Zustim
mung widerrufen werden.

1.6 Die Zustimmung gilt unter dem Vorbehalt, dass sie jederzeit wider
rufen, geändert oder mit neuen Auflagen bzw. Nebenbestimmun
gen versehen werden kann, wenn dies zur Erfüllung gesetzlicher
Voraussetzungen oder zur Sicherheit einer geordneten Entsorgung
geboten ist.

1.7 Die Zustimmung erlischt, wenn der Vertrag zwischen dem Notifi
zierenden (siehe Feld 1 des Notifizierungsformulars) und dem
Empfänger (siehe Feld 2 des Notifizierungsformulars) gemäß Arti
kel 5 Abs. 1 und 2 VVA seine Gültigkeit verliert.

Nebenbestimmuncien zum einzelnen Transport

1.8 Zur Erfüllung der Vorschriften gemäß Art. 16 Abs. a) bis d) VVA ist
ausschließlich eine Kopie des als Anlage 2 beigefügten und mit
meinem Dienstsiegel versehenen Begleitformulars zu verwenden.

Cr

9
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1.9 Es ist nur der Transpdrtweg zu benutzen, der in der Anlage 3 zu
dieser Zustimmung beschrieben ist.

Kann der Transportweg aufgrund unvorhergesehener Umstände
nicht eingehalten werden, ist mir dies vor dem Beginn der Verbrin
gung per Telefax [+49 (0)221 147 2895 oder - 3595] oder E-Mail
(eu-begleitformular©brk.nrw.de) begründet mitzuteilen (vgl. Artikel
13 Abs. 2 VVA).

1.10 Mit Ausnahme der in der Beschreibung des Transportweges
eventuell genannten Umschlagplätze ist eine Zwischenlagerung
oder Umschlagen der Abfälle auf dem Transportweg unzulässig.

Nebenbestimmungen zum Zeitpunkt der Verbringung

1.11 Die Verbringung darf erst beginnen, wenn ein Erklärung des Be
treibers der Entsorgungsanlage vorliegt, dass die Abfälle unmittel
bar auch übernommen werden können. Die Abfälle müssen den
Annahmebedingungen des Abfallentsorgers entsprechen.

Nebenbestimmungen zum Transportunternehmen

1.12 Nur die Beförderer, die im Rahmen dieser Notifizierung für den
Transport im Geltungsbereich der Bundesrepublik Deutschland
vorgesehen und entsprechend auf der Befärdererliste in Anlage 4
aufgelistet sind, sind in der Zustimmung mit Eingeschlossen und
berechtigt, den Abfall zu transportieren.

1.13 Die Zustimmung für einen Beförderer gilt nur, wenn für diesen eine
gültige Anzeigebestätigung oder eine gültige Befärderungserlaub
nis nach den § 53 und 54 des Gesetzes zur Förderung der Kreis
laufwirtschaft und Sicherung der umweltverträglichen Bewirtschaf
tung von Abfällen — Kreislaufwirtschaftsgesetz — KrWG — vorliegt.

Eine Anzeigebestätigung für als Entsorgungsfachbetriebe zertifi
zierte Beförderer von gefährlichen Abfällen gilt nur in Verbindung
mit dem aktuell gültigen Zertifikat nach § 56 Absatz 3 KrWG.
Für Beförderer von gefährlichen Abfällen, die einen EMAS-Stand
ort betreiben, gilt die Anzeigebestätigung nur in Verbindung mit der
aktuell gültigen Registrierungsurkunde.
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gestattet

1.15 Das Verbringen der Abfälle darf nur durch fachkundiges und zuver
lässiges Personal erfolgen. Es muss in der Lage sein, bei Unfällen
oder sonstigen Störungen des Transports, die eine Beeinträchti
gung des Wohls der Allgemeinheit, insbesondere eine Verunreini
gung des Bodens oder des Grundwassers durch austretende Ab
fallstoffe befürchten lassen, unverzüglich die notwendigen Schutz
maßnahmen zu ergreifen. Darüber hinaus ist sicherzustellen, dass
die zuständigen Stellen (z.B. Polizei, Feuerwehr, Wasserbehörde,
Umweitschutzbehörde) unverzüglich benachrichtigt werden.

1.16 Die für den Transport eingesetzten Fahrzeuge müssen ausrei
chend haftpflichtversichert sein. Die Mindestdeckungssummen
hierfür betragen 7.500.000,- EURO für Personenschäden und
1.220.000,- EURO für Sachschäden mcl. Gewässerschadenhaft
pflicht. Bei Erlöschen von oder nicht ausreichenden Versicherun
gen oder Transportgenehmigungen, soweit sie gesetzlich vorge
schrieben sind, dürfen diese Transporteure keine Transporte
durchführen.

Nebenbestimmung bei Zurückweisung von Abfällen

1.17 Werden die Abfälle vom Empfänger oder der Anlage, die die Ab-
fälle entsorgt, zurückgewiesen, weil sie dpn Annahmebedingungen
nicht entsprechen, oder kann die Verbringung aus anderen Grün
den nicht wie vorgesehen abgeschlossen werden, so sind die Ab
fälle vom Notifizierenden zurückzunehmen. Über zurückgewiesene
Transporte bin ich per Telefax [+49 (0)221 147 2895 oder - 3595]
oder E-Mail (eu-begleitformular©brk.nrw.de) unverzüglich zu infor
mi e ren.



Begründung ‘ 0106.2026
Seite 6 von 8

Sie haben Ihre Notifizierung NL742730 vom 10.02.2026 bei den
zuständigen Behörden eingereicht. Gemäß Ziffer 30.2.1 des An
hangs II der Zuständigkeitsverordnung Umweltschutz — ZustVU —

vom 03. Februar 2015 (GV. NRW. S. 268- SGV. NRW. 282) in der
derzeit geltenden Fassung bin ich die zuständige Behörde am Be
stimmungsort für Maßnahmen nach dem AbfVerbrG i.V.m. der
VVA. Meine Zustimmung erfolgt gemäß Artikel 9, Absatz 1 bis 3
und Artikel 10 der VVA iv. m. § 14 Abf‘JerbrG.

Die Nebenbestimmungen dienen dazu, dass das von der VVA ge
forderte hohe Schutzniveau für Umwelt und menschliche Gesund
heit gewährleistet ist. Die Überwachung und Kontrolle der Verbrin
gung von Abfällen, insbesondere der Transportsicherheit, zum
Schutz, zur Erhaltung und zur Verbesserung der Umwelt werden
mittels der Nebenbestimmungen sichergestellt.

zu 1.2)

Gemäß Artikel 9 Abs. 4 VVA erlischt die Zustimmung spätestens

nach Ablauf eines Kalenderjahres ab dem Datum der Zustimmung
oder ab einem in dem Notifizierungsformular angegebenen späte
ren Datum. Der konkret gewählte Zeitraum ergibt sich aus der be
antragten Frist in Feld 6 des Notifizierungsformulars. Die Zustim
mung ist deshalb auch nur bis dahin zu befristen.

Ferner ergibt sich nach der Verordnung (EG) Nr. 669/2008 der
Kommission vom 15. Juli 2008 zur Ergänzung von Anhang 1 Oder
VVA (ABI EU vom 16.07.2008 Nr. L 188, 5. 7) aus Ziffer IV, lfd.
Nr. 17, dass alle Verbringungen innerhalb des Zeitraumes erfol
gen müssen, für den die behördliche Zustimmung gültig ist. Das
bedeutet, dass der letzte Transport am 01.03.2027 an der Entsor
gungsanlage gem. Feld 10 des Notifizierungsformuars angekom
men sein muss.
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Gern. dem Genehrnigungsbescheid der Kiesgrube vorn 05. Feb-
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ruar 2018 - Az. 70 80 68 Loo müssen Böden aus nicht klar definier
ten l-lerkunftsbereichen einer entsprechenden umfassenden Ana
Iytik unterzogen werden.

Da die entsprechenden Analysen nicht zu jedem Boden-Depot im
Rahrnen des Antrags vorgelegt wurden / vorgelegt werden konn
ten, ist eine entsprechende Nebenbestimrnung im Zustirnmungs
bescheid erforderlich.

zu 1.6)

Der Vorbehalt des Widerrufs oder zur Änderung der Zustimmung
stützt sich auf § 36 Absatz 2 Nr. 3 des Verwaltungsverfahrensge
setzes für das Land Nordrhein-Westfalen — VwVfG. NRW — vom
12.11.1999; GV. NRW. 5. 602/! SGV. NRW. 2010, in derz. Z. gel
tenden Fassung.

Hinweise

3.1 Die grenzüberschreitende Abfallverbringung darf nur erfolgen,
wenn die Zustimmungen aller weiteren beteiligten zuständigen
ausländischen Behörden vorliegen.

3.2 Der Notifizierende hat die beauftragten Transportunternehmen
über die vorstehenden Bestimmungen zu informieren und sicher
zustellen, dass diese die Transportauflagen erfüllen. Ebenso hat
der Notifizierende dafür Sorge zu tragen, dass alle an der Durch
führung der Notifizierung Beteiligten die Begleitformulare vollstän
dig und richtig ausfüllen.

3.3 Gemäß Artikel 17 Abs. 2 VVA ist bei erheblichen Änderungen der
Einzelheiten und/oder Bedingungen dieser Verbringung (hierzu ge
hören z. B.,Änderungen der Art, Zusammensetzung und Menge
des Abfalls, Änderungen des Abfallerzeugers oder -entsorgers)
eine erneute Notifizierung erforderlich.

\:
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3.4 Die Handhabung der Begleitformulare gemäß Artikel 16 VVA und 01M6.2026
Seite 8 von 8

§ 4 AbfVerbrG ist zu beachten. So ist u. a. mir [per Telefax:
+49 (0)221 147 2895 oder - 3595], E-Mail (eu-begleitformu

lar@brk.nrw.de) und den anderen betroffenen zuständigen Behör
den sowie dem Empfänger der Abfälle rechtzeitig vor Beginn jedes
einzelnen Transports (spätestens drei Werktage1 vorher) eine Ko
pie des Begleitformulars mit den vom Notifizierenden ergänzten
Angaben zuzusenden [siehe Artikel 16 Buchstabe b) VVA].

3.5 Dieser Bescheid schließt die nach anderen Vorschriften erforderli
chen Genehmigungen, Erlaubnisse oder Zulassungen (insbeson
dere die auch zu beachtenden nationalen oder internationalen ver
kehrsrechtlichen Vorschriften über die Beförderung gefährlicher
Güter) nicht mit ein.

3.6 Die Zustimmung kann insbesondere bei unrichtigen oder unvoll
ständigen Angaben im Antrag oder bei Nichteinhaltung der Aufla
gen oder bei sonstigen Verstößen gegen die Vorschriften der EG-
Verordnung 1013/2006, des Abfallverbringungsgesetzes und des
Kreislaufwirtschaftsgesetzes sowie den dazu ergangenen Durch
führungsbestimmungen widerrufen werden. Außerdem können
Verstöße gegen diese Vorschriften als Straftat oder Ordnungswid
rigkeit (z.B. § 326, 330 a StGB, § 18 AbfVerbrG, § 1 AbfVerbr
BuBV oder § 69 KrWG) geahndet werden.

IV Kostenentscheidung

Diese Zustimmung ist gebührenpflichtig. Die Entscheidung über
die Höhe der zu entrichtenden Gebühr entnehmen Sie bitte dem
Gebührenbescheid (dieser wird separat versendet).

V Rechtsbehelfsbelehrung

(Jui

Gegen diesen Bescheid kann innerhalb eines Monats Klage beim
Verwaltungsgericht Köln erhoben werden.

Mit freui
Im Au

1 gerechnet ohne Samstag und Sonntag



Notification document for transboundary movements/shipments of waste

1. Exporter - Notifier Registration. 14085603
3. Notification No: NL742730

Name: Dirix ElsIoo 8V. Notitication concerning
Address: Business Park Stein 230

A Ii) Individual shipmenl D (ii) Multiple shipmenls - -
6181 MB Elslbo Nederland

Conlacl: Iris Kerstges 8 (1) Disposal (1) Q (ii) Recovery 0
Tel: +31 627823587 Fax: C Pre consenled recovery faci)ity (3) Yes D No

E-mail: i.kerstges@dirix.nl &.
‘-.

4. Total intended number of shipmenls: 2800 :. -

—t--,--,
2- Importer - Consignee Registralion: 14085603 5. Total intended quantily (): :

-

Name: Dirix Elsloo 8V Tonnes (Mg): 70000 ‘2
Addresa: Am Burgweg m1 46666 - -

52536 Selficant Flavert Duitsland
Contacl: Iris Keratges
Tel: +31627823587 Fax- 6. lntended period of time tor shipment(s) ():
E-mail: i.kerstgesdirix.nl Firsl deparlure: 02-03-2026 Last departure. 01-03-2027

7. Packaging type(s) (5) 8

Special handling requirements: (°): Yes U No Q

8. lntended Carrier(s) Regiatration: 14085603 11 Disposallrecovery operation(s) (2):

Name: Diris Elsloo 8V. -D-code/R-code (‘): ROS
Address. Business Park Stein 230

6181MB Eleloo Nederland Technology employsd (6): R5: Reclyclinglterugwinning van andere anorganische
stoffen

Gontacl. Iris Keratges Reason tor export (1)16): Eigen groeve
Tel: +31627823587 Fax:
E-mail: i.kerstgesdirix.nI -

12. Designation and composition of the waste ():
Means of transport Grond klasse Z0‘

9. Weste generator(s) - Producer(s) (‘)(‘Kt) 13. Physical characteristics (5)

Registralton: 14085603 2

Name. Diris Elsloo 8V 14- Waste identification (till in relevant codes):
\ddress: Business Park Stein 230

6181 MB Elsloo Nedertand i) Basel Annex VIII (or IX ifapplicabte): NIA

ontact 1. Kerstges (1 OEGD code (if different from Ii)) N(A
rel: +31627823587 Fsx: iii) EC list of wastes: 1705 04

E-mail i.keratges@dirix.nl iv) National code counIi‘ of export 170504

Site and process ot generation (61: Remondis Echt, depot v( National code country of import: 170504
sv) Ofier (specify) N/A

10. Disposal facility (2) Q or recovery facility (2) Ø vii) ‘i‘-code: N/A

Registration. 14065603 viii) 0-code. N/A
Name: Dirix Elsloo 8V ix) UN dass. N!A
Mdress. Am Burgweg - s) UN nuniber N/A

52538 Selfkant 1-lavert Duitsland xi) UN shipping name: NIA
Contact. Iris Kerstges xii) Custom code(s) HS:
161: +31 627823587 Fax:
E-mail: i.kerstgesdirix.nI
Actual sitt of disposal/recovery: Groeve Havert
15. (a) CountrieslStates concerned, (b) code Na. of competent authorities isliere appltcable. (cl specific points of exil or entry (border oossing or port)

State of export\dispatch State(s) of tmnsit (entry and exil) State of imponfidestination:

(a) Nederland 1 1 Duitsland

(b) NLOOI DEOI9

(c) R Reinasum (N274) - Gangell 1 1 Setfkant
(L410)

16. Customs offices of entry and/or exit andlor export (European Community)

Enlry: Esät: Export.

17. Exporter‘s - notiFier‘s / generators - producer‘s (5) declaration:

1 certify hat the infomialion ix complele and correct 10 my best knowledge. 1 also certify hat legally enforceable wrilten contractual obligations have been enlered mb and ffial any appticable insurance or
ot3er financial guarantee is or shall be in force covering the Iransboundary movement.

Exporter‘s - notiters name: Iris Kerstges
2

__________

Generator‘s - producer‘s name: Iris Kerstgea \.

19. Acknowledgement from the relevant co4eteifatii4y ofcountyies of import - 20. Written conaent (1)(5) 80 the movement provided by the competent authority of (country)
destination) transit (1) /eyort -‚dispat%h (5) f - ‘

. Consent given on 9( o-f5 j - -‚

Count: 0kG‘4 9 ‘ \2. ; .1 . Consenlvalidfrom. UntA: 0 (_0J. c‘ )
Nobiflcatioe receivtd on. .03. iø 2t‘ .

‚ / Specific condilions No Q lfyes, block 21 (6) e
Acknowtedgement senton: aor 2o2 . / - .

. ‚ . - Name of compelent autbority.
Name of compelent authority: Bit 4 62e5, “ . ozi‘ksrr(io ‚ .cj

t_ — .. Slamp and/or signalure: . -‘

Stamp and/or signature:
. .. -

21. Speclfic conditions on consentl IolIW inovement or reaaons forobjecting: r cS x(
ilReq,,,.6b,th, . i3iT, i5iAmdi&5,i,i,y

t2li,5i.esenta,n12i512,O,3.Dl5,p,,x,, 4iAts&d,si,di,,if,i,itpi,.eri,u,i, iSiAisCJiiu,,,i,6,,,i,
Ri7Ni3,Di3Oi5v‘,i,ra,,tb, ni.sll,mo12so.ixy6vseiq.,su isiseiu&,bb6..uis,sn,dedss,, s‘v‘,,ipaa, ibiit,,.,dbn

iv iii ‚Pe 5i6 „id 66 05W 0,6,,,,

Oele: 10-2-2026
Oele: 10-2-2026

Signature:
Signeture:

18. Number of annexes atlached:



List of abbrevialions and codes used in the notification docuinent

DISPOSAL OPERATIONS (block 11) DISPOSAL OPERATIONS (block 111

Dl Dspos.l rIo or 0910 land. (09 landrll ec R‘ Use ass fijel ( otuier man rt direcl w.cana‘alion) Or offier rrwans 0 gene‘a:e engy

02 Laic lrealr‘enl (eg. biodegradatian 0! liqLd er sldgy discards in scils. etc) lBaseIiOECSl - Usa plnz p5 iy as 5 fuel ordner niessis In generale energy (ED)

03 Deep irt1ecl‘on (eg injeclion of pumpable discarns mb wells. seIl domes or nalura5y occurnmng R2 Solvenl Ieclamalion;regenerslion

repositores alt 1 R3 Recyzl -.g-ezlarnalecn « orga‘ c eLbstarces wEich are rel used 5$ So seile

04 Srface imuoLKdnlenl (eg. paceneit ei iqukl er studge discards irto pils pords agonns P4 Recyclig;edaniat tn 0‘ rrelals ard mala coiipaixids

ole -PS Recelie3ec1a—1i atiöri ol adler -norganic maleijals

05 Specially enqineered landfill (e.g placement mb lined dmnerete cells svhich are capped and P6 Regeneralion of acids er bases

isolated from ans anolher and Ihe environment. sie.) P7 Recommeryo( components oase (er pollution abalemenl

DG Release mb a wafer body excepl saas/oceans R8 Recoverv öl componenle froni calalysls

07 Release mb seasfoceans )ncluding sea-bed inserlion P9 Used nil re-reFining or olher reusas of prevmously used oil

Da Biological lrealrnenl rot spacified elsewhera in INs lisl wEich resulls in final campounds or RiO Land Irsalmeel resulting in bene(l 10 agricufture or ecobogical improvemenl

mixlures wEich are discarded by means of any ol Ilse operealions in hie Hai P11 Uaes ci residual materials oblainad (rom any ei lEe operalions numbersd Pl -RIO

09 Physico-chemical Irealment rol specified elsewhere in Inc hei which resulls in final cornpounds er P12 Exchange ei waslee for submission 10 any er Ihe operalions numbered R 1-Pl 1

ni‘elures which sie d‘scarded by means ei nny oChs operations in lhie lieb le g. esmeporstions, drying. Pl 3 Accumulalmon of msleEal inlended (er any operalion In Ihis list

caiC:flahmtr elc

010 Ir-cmrerabian an land
DII lncir.eraticn al sos
012 Permanenl slorage (e g emplacemenl cl conbainers in a mine. etc

O 3 B endg 0: mmring pnor 10 sL.bmission 10 any ei lEe cparabons in mis l‘sI

014 Pepack 09 pscr 0 ssjbrnesion 0 any oi ‘se operal ersmn Mis l‘sI

015 Sborage per.ding any of hha ope‘attons runtereel in hie l-sl

Fu-lEe- nrornatio,. in pa—Ucular re ated le waste mcenlficabior blOck 44)

arid lEe Secrebanal of lEe Basel Convenlian

PACKAGING TYPES (block 7)
1. Drum
2. Wooden barrel
3. Jerrican

4.GODt AND UN CLASS (block 14)

UN Claas

4 Box

5 Bag -- —

6 Goniposibe packa ‘n
7 Presserre( : -‚— -

8 Eule
“€ _. --

9 V\

11-code Characlerisbics

* /

3
41
42
4-3
5.1
5.2
6.1
6.2
8
9
9
9
9

H1
H3
H4 1
r14.2
114 3
H5.1
H5.2
H6 1
HG 2
118
HIO
Cli 1
H12
H13

PHYSICAL CIIARA€TERISTICS(bIoek 13)
1 Powdery!powdeL_
2 Soild
3 Viscousfpasle
4 Sud-g-j
5 Liqu.d
6. Gaseotss
7 CIher soeci‘yl

Explosive
Flanimable iiquids
F lammabte sotids
Sussla-itee 0‘ wastes labte be spor:aneous combuslicns
SLnsbances or ei-astes whict-. in conrad 5411‘ wate‘ emil flem-‘sable gases

Oxidis-ng
Organc peroxides
Pcisonous acutel
lniecl‘ous sijbs:ances
Coeicsivee
Liberation ci loxic in comtlacl wilh air or wate,
Tosic ldelayed er ehrend
E ca In sie
Capable. by any means. aller dispossl ei yieldirsg anolher maberial, e g leachale. wEich

possesses any oe the cliaracberistics list ahnen

.5 uni Basel .Anierces Vii: anj IX tonlos and Y-ccdes can be Ioo—sJ in a Guidanceilrstn,ction Manual available (rom die OECD



Movement document for transboundary movementslshipments of waste

10. Disposal facility D or recovery facility S
Reqislralicn: 14085603
Name: Diris Elstoo 0V
Address Am Burgweg -

52538 Selfkant Havert Duitsiand

&oPtacL Iris Kerstges

J u_ +31627823587 Fax
‘m&l:- i.korslgesdirix.nI

Actual 5 te ot disposallrecoveiy (): Groeve lavert
11. Disposallrecovery operation(s)

D-code.R-cooe(): R05

14. Waste idenllfication (till in relevant codes):

i) Basel .°jinex MII (or IX lt app4;caele)
iii OECD code (it dlferer.I fron (jfl
iii) EC list of wasles:
iv) National code country of export:
vi National code country of import
se) Other (apeciM
vi) Y-code:
10k-code:

ix) UN ctass
xl uN number:
xl) UN ahipp ig name
xii) Cstom coda(sl IF‘S):

N(A
N(A
170504
170504
170504
N(A
N(A
NIA
MM
NIA
MM
NIA

16. For use by any person invotved in the ta-ansboundary movenwnt in case additiorial information is requirad

--
5..

/
l

<% 44 ‚/

/
Q/l)

1. Corresponding to notification No: NL742730 2. Seriatltotat number of shipmenta: / 2800

3. Exporter. Notifier Registralion 14085603 4. Importer - consignee Regiatration: 14085603

Name: Dirix Etstoo EV. Name: Dirix Elsloo 0V
.Address: Business Park Stein 230 Addrass: An Burgweg

6181MB Elsloo Nederland 52538 Setfkant Havert Duitstand
Contact: Iris Kerslges Contact: Iris Kerstges - -

Tel: +31627823587 TeF: +31627823587
Fax: Far
E-mail i.kerstges@dirix.nl E-mail: i,kerstgesdirix,nl

5. Actual quantity: Tonnes (Mg) m3 6. Actual date of shipment: -

7. Packaging Type(s)(1): 8 Number of packagex

Special handling requirements: (2) Yes 0 No 0 - -

1t.

8(a) Ist Carrier (): 8)b) 2nd Caryier 1‘): 8(c) Last Carrier ():
Regiatration: 14085603 Registralion. Registration.
Name: Dirix Elsloo 6V. Name Name
Address Business Park Stein 230 Address. Address:

6181 MB Etsloo Nedertand
Tel: +31627823587 Tel. Tel:
Fax: rax Fax:
E-mail- ikerstges@dirixnl E-mail E-mail:

. Tobe completed by carrlers reprexenlalive Mmc than 3 can-iers (2) Q

Meana of transport R Means of transport II - Meana 0! tralxporl II
Date of trarefer Dete ot transfer. Dato of transfer.
Snature: Signature Siiature

9. Waste generator(s) . producer(s) (4))5)(6) 12. Designation and composilion of the wasle (2):

Regiatratio.,: 17078781 Grond klasse Z0
Name REMONDIS Recycling EV.
Ads‘esa: Oude Lakerweg 4

61O1AA Echt Nedertand
Contacl: Paul Gigase

[-ein 1 inferemondix.nl
Fax

13. Ptaysical characteristics {)

Site nnd procexa of genetalio.i (2): Remondis Echt. depot, depot -

15. Exporters - notifiers fgenerators- producers (4) declsration:
1 cnrtify test the above .n(orma(ori ‚x complete ar.d cerrec? 0 nsy best knowlexige 1 also cerlity tiat .egally ee‘crceable willten ccr.tafllal oM‘gaiions have ueen entorei edo, hat any applicab‘e
Insurarce or odier trianoat guarantee so force coverrsg Ilse transbour.dary movemerir and hat al receaaary conseits iave been rece‘rrad kam the compelent author met tne countries concerned
Name:. Kerstges Date: 5 gnatuie.

17. Shipment received by irnporter - consigne. (lt not facility): - - -
.- --

Name Date Signalure .

- : - - -

TO 56 COMPLETEO EV DISPOSAL ROVERT FAJTV - -

18. Shipment raceived at disposal tscility 0 or recovery fac.Iity 0 i 19.1 certity that the disposal/recovery 0! the waste described
above has been completed

Dato ot reception Accepted 0 Relected(l 0
Quantity mce,ved lonnes lMg): mt: Ii ‘evx.‘-/p55twr‘xxx Name:

Approximate date lt dispoaal/recovery Date:

Dispoaaltrecovery operalron 1 Signature and stamp.

Name:
Dale: - -

Signature - -

-

- /

Ii S.v :‚s1 ii
2) At 56 lv isa ravaxy
31Ilxx,x,3s.(x.tus5l6x,was,eq.adabuda.el

4

)4r Riq,stad 5) ‚5 BsICsww.t. . -‘

l5)Ats5le4aex5.w
(5)1) „qs,,ad 5) ax4lW.

- - - —



20. Country of export - dispatch of custonis office of exit

The wasle described in this movement document luft die country on:

Signature

Slamp:

22. Starnps of customs offices of transit cauntnies

21. Country of import - destination or customx offtce of entry

The waste described in ella movement document entered Ide country on:

SignatLsre:

Stamp:

—- FOR USE BY CUSTOMS OFFICES (if required by national legislation)

Name cl country - Name otcounfl:

Enlry: Ex‘d: Entry: Exil:

Name of counlry Name of country.

EnW Exil: Entry Exil:

List of abbreviations and codes used in ttne movement document

CISPOSAL OPERATIONS (block 11) DISPOSAL OPERATIONS (block 11)

01 Deposit mb or onlo land. (eg. landtill, etc.) DI Use as a fuel ( aller Osan in direct inceneratmon) or other mearls tu generale energy
02 land Ireatnient le.g. biodegradation cl liquid or sludgy discards in seils. etc.) (Basnl/OECS) - Use phncipally as 5 fuel or other means Io generale energy (EU)
03 Deep injecllon (e 9. injection ol pumpable discards mb wells, saft domes or naburally 000urring 52 Solvent reclamatioe/regeneralion
reposilorles. dc 1 53 Recycling/reclamason cl organic subsiances whmch are nol used as solvenls
04 Surlace Impoundrnenl (eg placemenl of liquid or sludge dmscards mb pils, pcnds er lagooes. - 54 Recycling/reclamation cl melalx and melal compounds
etc 1 R5 Recycling/reclamatmon cl olher ieorganic materials
D5 Specally englneered landlill (eg. placemenl mb med discrete cells which are capped and R6 Regeneralion cl acids er bases
msolaled from onn another and Ihn environment, etc.) 57 Recovery of componenls used tor pollulion abalement
D6 Release mb a waler body excepl seas/oceans R8 Recovery cl componenls trum catalysts
Dl Release mb seas/oceans including ans-bnd inserlion R9 Used oll re-retining er oltier reuses ob previously usnd oil
08 Biotogical Irealment not specitmed elsewhere in this list which resuits in final compounds er RiO Land Irealment resutling in banefit tu agriculture orecological improvement
mixtures which am dmscarded by means cl any cl Ide operealions in Dlix ist 511 Usns cl residual maledals obtained trum any ol the operations numbered Pl-Rio
09 Physico-chemical trealnient nol specmlind elsewhere in bna list which results In final compuunds R 12 Exclsange of wastes tor submission tu any of the operations numbered R1-R1 1
or m‘xturea which arc discarded by nleans cl any ol Ihn operations in Ihis list (n.g evaporalions. R 13 Accumulation cl material intended tor any Operation in this 1mal
dpming, catcination. etc.l -

010 Incineration an land .

Dii incineration at sea
012 Permanent storage )e.g. emplacement cl conlamners in a mine, etc.l
013 Stending or mixing prinr to submission tu any ol the Operations in Iris list
014 Repacking phor 10 submission 0 any ol he operations In dix list
D15 Sturage pending sny clthe operations numbered in this list

PACKAGING TYPE tock.7) H-000E AND UN CLASS (block 14)
1 Drum ‘- ‘‘.‘ -

2 Wooden barrel ‘f,‘t / UN dass H-code Charactermstics
3 Jerrican
4 Sos .‘ i,: 1 HI Explosive
5 Dag 3 H3 Flammable liquiris
6 Composite packaging 4.1 H4.l Flammable solids
7 Pressure receptacle 4.2 1-14.2 Substances or wastes liable 10 spontsneous combustions
8 Dulk 4.3 1-14.3 Substances or wastes which. in contact wild weler. emil flammsbln gases
9 Olher )specily) 5.1 ES. 1 Oxidising

5.2 H5.2 Organic perosides

MEANS OF TRANSPORT (blockS) 6.1 H6.l Pcisonous (scute)

5 Road 6.2 H6 2 lnleclmous substances

T Train/rail 8 H8 Corroslves

s = ses 9 H1o Liberstion cl boxic in conlsct wild air or water

A Air g H 11 Toxic (delayed or chronic)

VI Inland waleravays 9 H12 Ecoloxlc
9 H 13 Capable, by any means. alter disposal ot yield‘ng another mabenal, eg. leachate. whmch

possesses any cl the ctiaracteristics list sbove
PHYStCAL CHARACTERISTICS (block 13)
1 Powdery/powder
2 Soild
3. Viscouslpaste
4 Sludgy
5 Liquid
6. Gaseous
7 Other)specily)

Furiher information, in psrticular related to weste identibication (block 141, in, an Bssel Annexes VIII and IX codes, OECD codes and Y-codes. can be bund ins Guirtsncefmnstruction Manual available
lrom Ihn OECD snd the Secretariat otthe Basel Convention



Gö gle Maps De Loop, Cude Lakerweg 4,6101 AA Echt
naar Steinerfeld, 52538 Selfkant, Duitsiand

Auto 13,6 km, 19 min.

VoIg de Qude Lakerweg naar de Aasterbergerweg
42s(SOOm)

t 1. Rijd naar ht zöidwesten op de Oude Lakerweg,
ricbtng de Hveqwg

i 2. SIa inksaf richting ce Assterbergerweg
500

29 m

Neem de Houtstraat, N572 en Prinsenbaan/N274 naar de

Koestraat in Koningsbosch
15 min. (11,5 km)

7 3. Neem op de rotonde de 3e afsiag naar de
Aasterbergerweg

190 m

7 4. Neern op de rotonde de lste afsiag en rijd door

op de Aasterbergerweg

7 5. Neem op de rotonde de 2e afstag naar de

Zuiderpoort

t 6. Weg vervolgen naar de Peijerstraat

t 7. Weg vervolgen naar de Bosstraat

400 m

550 m

1,0 km

/
0

1

ro

.

— .‘ L_=c

1

—I

•0

3

— 4

1‘ \. 1

‚1

/-o

:/ ;e
— .J.

De Loop

Qude Lakeweg 4. 6101 AA Echt

KaartgeQevens ©2025 GoogIe,Geooasis-DEJBKG (2OO9) lkm•

500 rTi



<n 8. SIa Iinksaf naar dc Rjksveg Noord!de N276

r‘ 9. SIe rechtsaf naar de Houtstraat

t 10. Weg vervolgen naar dc Brugweg

3Dm

1,1 km-

1,0 km

t 11. Weg vervolgen naar dc Pepinusbrug/de N572

t 12. Weg vervoigen aar de Kerkstraat

7 13. Neem op de roronde de lste afsiag naar dc

Pri9senbaan/de N274

VoIy de Majoorsweg naar de Heugenderweg

r- 14. SIe rechtsaf naar de Kcestraat

n 15. SIe Iinksaf naar de Majoorsweg

t:.IU

t,
-.. ‘N‘

•‘.‘i

/

4,6 km

1.0 Kfl

11 m

3 min. 0,6 km)

22 rn

450 rn

t 16. Ga rechtdoor op de Heugenderweg

600 m

r 17. SIe rechtsaf om op dc Heugenderweg te blijven

600 m

Steinerfe!d

52S

/

/



Anleitung zur Handhabung des
Begleitformulars nach Erhalt der Zustimmung

Instruction for handling of the
movement document after receipt of the grant

Mindestens 3 Werktage‘ vor dem Transportbeginn:

______

mindestens 3 Werktage
vor der Verbringung

_____

Notifier

________

Announcement at least
3 working days before

Sehr geehrte Damen und Herren,

‚7 .‚t4

-

‚_1

die im Folgenden skizzierte Vorgehensweise dient der reibungslosen Abwicklung des
Begleitscheinverfahrens im Rahmen von grenzüberschreitenden Abfallverbringungen

Für die Übersendung von Begleitformularen an die Bezirksregierung Köln ist
ausschließlich die folgende E-Mail zu verwenden:

eu-begleitformuIarbrk.nrw.de

Dear Sirs and Madames,

the procedure outllned below serves to ensure the smooth handling ofthe consignment
note procedure in the context of transboundary waste shipments.

Only the following e-mail is to be used for sending the movement documents to
the Bezirksregierung Köln:

eu-beg!eitformular(&brk. nrw.de

3 Werktage entsprechen 3 Arbeitstagen, bei denen der Samstag und Sonntag nicht mitgerechnet
werden.

2 Saturdays and Sundays are not counted.

Notifizieren
der

Zuständige
Reh ö rd e n

Empfänger

At least 3 working days2 before the beginning of the transport:

Competent
authorities

Consignee



• 3 Werktage vor Beginn der Verbringung das in den Feldern 5, 6 und 7 ausgefüllte
Begleitformular. Dabei sind der Betreff und die Anlagen wie folgt anzugeben und zu
benennen:
Notifizierungsnummer_AN BGS von - bis

• 3 working days before the start of the shipment, the accompanying form mied out in
field 5, 6 und 7. The subject und attachments must be specified and named as follows:
Notification number AN BGS from - to

Beispiel! Example: NL20091 2345_AN 1-50

• 3 Werktage nach Eingang des Abfalls in der Entsorgungsanlage das in den Feldern
5, 6, 7 und 18 ausgefüllte Begleitformular Dabei sind der Betreff und die Anlagen wie
folgt anzugeben:
Notifizierungsnummer_EG BGS von - bis

•3 working days afterthe receipt ofthe waste at the disposal faci/ity, the accompanying
form fit/ed out in field 5, 6, 7 and 18. The subject und attachments should be indicated
as follows:
Notification number_EG BGS from to

Beispiel! Example: NL20091 2345_EG 1-50

• Nach der endgültigen Entsorgung des Abfalls spätestens 365 Tage nach dem
Eingang in der Entsorgungsanlage das in den Feldern 5, 6, 7, 18 und 19 ausgefüllte
Begleitformular Dabei sind der Betreff und die Anlagen wie folgt anzugeben:
Notifizierungsnummer_VB BGS von - bis

• After final disposal of the waste - at the tutest 365 days after receipt at the disposal
faciiity - the accompanying form fit/ed out in fie/d 5, 6, 7, 18 und 19. The subject und
attachments shouid be indicated as foi/ows:
Notification number_VB BGS from to

Beispiel! Example: NL20091 2345_VB 1-50

Falls der bereits bei den zuständigen Behörden angemeldete Transport nicht
durchgeführt werden kann, muss die Anmeldung des Transports unverzüglich
(spätestens am Tag des Transportbeginns) rückgängig gemacht werden (storniert)
werden!

lt the transport already registered with the competent authorities can not be carried
out, the registration ofthe transport must be canceled immediately (at the tutest on the
day of the beginning ot the transport)!

Storniete Begleitformulare dürfen kein zweites Mal verwendet werden.
Notifizierungsnummer_ST BGS von bis

Canceled accompanying forms may not be used a second time.
Notification number ST BGS from to

Beispiel! Example: NL20091 2345_ST 1-50


